
B1.31 Visite de maison et déménagement 

☐ Être capable de s'exprimer lors de la recherche d'un nouveau logement
☐ Factures mensuelles les plus courantes dans le logement
☐ Parlez de votre déménagement dans votre nouvel appartement

 

Le studio (das Studio) Le chauffage collectif (die Zentralheizung)

Le deux-pièces (die Zweizimmerwohnung) La facture d’électricité (die Stromrechnung)

Le local (der Raum) La facture de gaz (die Gasrechnung)

Les maisons
mitoyennes 

(die Reihenhäuser)
La facture d’eau 

(die Wasserrechnung)

Le terrain (das Grundstück) Déménager (umziehen)

Le quartier 
(das Viertel) Faire un

déménagement 
(einen Umzug
durchführen)

La copropriété 
(die Eigentumswohnanlage) L’entreprise de

déménagement 
(das
Umzugsunternehmen)

Les charges de
copropriété 

(die Betriebskosten der
Eigentümergemeinschaft)

Le camion de
déménagement 

(der Umzugswagen)

Le propriétaire (der Eigentümer) Je déménage à (Ich ziehe um nach)

La construction 
(der Bau)

Aller vivre à 
(woanders hinziehen
nach)

Construire (bauen) Monter (aufbauen)

Meublé (möbliert) Démonter (abbauen)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text. (QR:
Audio)

Avant d'acheter un terrain constructible, il est important de vérifier s'il est déjà viabilisé,
avec accès à l'électricité et à l'eau courante. Ces raccordements peuvent coûter plusieurs
milliers d'euros, notamment pour les eaux usées. Les terrains non viabilisés paraissent
moins chers, mais demandent souvent des travaux ensuite. On signe un compromis de
vente chez le notaire à condition que le projet reste possible, et il faut aussi prévoir les taxes
d'aménagement.

Bevor man ein Baugrundstück kauft, ist es wichtig zu prüfen, ob es bereits erschlossen ist, mit Zugang zu
Strom und Leitungswasser. Diese Anschlüsse können mehrere tausend Euro kosten, insbesondere für das
Abwasser. Nicht erschlossene Grundstücke wirken günstiger, erfordern aber anschließend oft Arbeiten. Man
unterschreibt beim Notar einen Kaufvorvertrag unter der Bedingung, dass das Projekt weiterhin möglich bleibt,
und man muss auch die Erschließungsabgaben einplanen.

1. Qu'est-ce que cela veut dire quand un terrain est « viabilisé » ?

a. Il a déjà un permis de construire obligatoire. b. Il est entouré d'une clôture et d'un jardin. 

c. Il est déjà raccordé à l'eau et à l'électricité. d. Il est déjà vendu par le notaire. 
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2. Quels frais sont indiqués pour les raccordements du terrain ?

a. Environ mille trois cents euros pour l'électricité
et deux mille euros pour l'eau. 

b. Environ mille euros pour l'eau et trois mille
euros pour l'électricité. 

c. Environ huit pour cent du prix du terrain pour
l'eau et l'électricité. 

d. Environ deux mille euros pour l'électricité et
mille trois cents euros pour l'eau. 

1-c 2-a

2. Grammatik: Die Bedingung 

 
Der Ausdruck der Bedingung kann je nach Satzkonstruktion mit dem
Subjonctif, dem Conditionnel oder dem Infinitiv gebildet werden.

1. Man verwendet den Subjonctif nach: "à condition que, pourvu que, à moins que (ne), en
supposant que, soit que...soit que".
2. Man verwendet das Conditionnel nach: "au cas où" und mit "quand bien même".
3. Man verwendet den Infinitiv nach: "à condition de, à moins de, au risque de, quitte à".

Expression Temps Exemple

À condition que (Unter
der Bedingung, dass)

Subjonctif
Je loue le studio à condition que tu paies les charges. (Ich miete
das Studio unter der Bedingung, dass du die Nebenkosten bezahlst.)

Pourvu que
(Vorausgesetzt, dass)

Subjonctif
Je déménage pourvu que le quartier soit calme. (Ich ziehe um,
vorausgesetzt, dass das Viertel ruhig ist.)

À moins que (ne) (Es sei
denn, dass)

Subjonctif
Je prends ce deux-pièces à moins qu’il ne soit trop cher. (Ich
nehme diese Zweizimmerwohnung, es sei denn, sie ist zu teuer.)

En supposant que
(Angenommen, dass)

Subjonctif
Je signe le bail en supposant que tout soit inclus. (Ich
unterschreibe den Mietvertrag, angenommen, dass alles inbegriffen ist.)

Au cas où (Für den Fall,
dass)

Conditionnel
Je réserve un camion au cas où il y aurait un retard. (Ich
reserviere einen Transporter, für den Fall, dass es eine Verspätung gäbe.)

Quand bien même
(Selbst wenn)

Conditionnel
Quand bien même la maison serait loin, je déménage. (Selbst
wenn das Haus weit weg wäre, ziehe ich um.)

À condition de (Unter der
Bedingung,)

Infinitif
Je loue à condition de payer moins de charges. (Ich miete unter
der Bedingung, weniger Nebenkosten zu zahlen.)

À moins de (Es sei denn,) Infinitif
Je refuse ce logement à moins de trouver mieux. (Ich lehne diese
Wohnung ab, es sei denn, ich finde etwas Besseres.)

Quitte à (Auch wenn das
bedeutet,)

Infinitif
Je dois déménager quitte à changer de quartier. (Ich muss
umziehen, auch wenn das bedeutet, das Viertel zu wechseln.)

Man verwendet den Infinitiv, um die Bedingung auszudrücken, wenn das Subjekt in beiden
Handlungen dasselbe ist.
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Korrigiere den Fehler 
1. Je laisse mon numéro au cas où il y a une visite.

_____________________________________________________________________________
Ich hinterlasse meine Nummer, falls es einen Besuch geben würde.
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2. Je prends l'appartement à condition que tu paieras la caution.
_____________________________________________________________________________
Ich nehme die Wohnung unter der Bedingung, dass du die Kaution zahlst.

1. Je laisse mon numéro au cas où il y aurait une visite. 2. Je prends l'appartement à condition que tu paies la caution.
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3.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. Les charges de
copropriété

1. Véhicule qu’on réserve au cas où il y aurait beaucoup de
cartons.

b. Le propriétaire
2. Personne qui possède le logement et le loue, pourvu que le
bail soit signé.

c. Le camion de
déménagement

3. Frais mensuels liés à l’immeuble, à condition que tout soit
compris.

a-3 b-2 c-1

2. Besichtigung einer Wohnung – Punkte, die vor der Unterschrift zu
prüfen sind (QR: Audio)  
Fülle die Lücken aus: meublé, copropriété, déménagement, à condition, chauffage
collectif, propriétaire, charges

Avant une visite, pensez à demander la surface, l’étage et si le logement est (1) ____________________ .
Dans certains immeubles, la (2) ____________________ prévoit un (3) ____________________ , ce qui
influence le montant des (4) ____________________ . Demandez aussi si le (5) ____________________
accepte la colocation et vérifiez le quartier aux heures de pointe.

Après la visite, comparez les mensualités : loyer, charges et factures. On peut réserver un créneau
avec une entreprise de (6) ____________________ au cas où le bail commencerait rapidement. Si vous
signez, faites un état des lieux précis, (7) ____________________ que les compteurs soient accessibles
et que les équipements fonctionnent.
Vor einer Besichtigung sollten Sie daran denken, nach der Wohnfläche, der Etage und danach zu fragen, ob die
Wohnung möbliert ist. In manchen Gebäuden sieht die Wohnungseigentümergemeinschaft eine Zentralheizung vor, was
die Höhe der Nebenkosten beeinflusst. Fragen Sie auch, ob der Vermieter Wohngemeinschaften akzeptiert, und
überprüfen Sie das Viertel zu den Stoßzeiten.

Nach der Besichtigung vergleichen Sie die monatlichen Kosten: Miete, Nebenkosten und Rechnungen (Strom, Gas,
Wasser). Man kann für den Fall, dass der Mietvertrag schnell beginnen würde, einen Termin bei einem
Umzugsunternehmen reservieren. Wenn Sie unterschreiben, machen Sie eine genaue Wohnungsübergabe,
vorausgesetzt, die Zähler sind zugänglich und die Einrichtungen funktionieren.

(1) meublé, (2) copropriété, (3) chauffage collectif, (4) charges, (5) propriétaire, (6) déménagement, (7) à condition 

1. Quels éléments prioritaires mentionnés dans le texte vous aideraient à décider de signer le bail, et
pourquoi ?
____________________________________________________________________________________________________
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3. Hören Sie sich den Audioausschnitt an und wählen Sie die richtige Antwort aus. (QR:
Audio) 

Wahr Falsch

 

1. Le chauffage est inclus dans les charges de copropriété, donc elle n'a pas à
le payer séparément.

☐ ☐

2. L'électricité et l'eau sont incluses dans les charges mensuelles de
l'appartement.

☐ ☐

3. Elle a réservé une entreprise de déménagement pour déplacer ses meubles
au troisième étage.

☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Wählen Sie die richtige Lösung 

1. Je réserve un camion de déménagement au cas où nous
____________________ trop loin pour faire plusieurs allers-
retours.

(Ich reserviere einen Umzugswagen für den Fall,
dass wir zu weit weg wohnen würden, um
mehrere Hin- und Rückfahrten zu machen.)

a.   vivrions  b.   vivrionses  c.   vivions  d.   vivrons 

2. Je prends ce studio à condition que tu ____________________
avant la fin du mois.

(Ich nehme dieses Studio unter der Bedingung,
dass du vor Monatsende umziehst.)

a.   déménageras  b.   déménages  c.   déménage  d.   déménagions 

3. Quand bien même je ____________________ dans un studio
plus petit, je veux un quartier calme.

(Auch wenn ich in einem kleineren Studio
wohnen würde, will ich ein ruhiges Viertel.)

a.   vivrai  b.   vivais  c.   vivre  d.   vivrais 

1. vivrions 2. déménages 3. vivrais

5. Rollenspiel - Dialoge (QR: Audio) 

 Visite d'un deux-pièces 

Camille
(locataire):

Bonjour, je suis là pour la visite du deux-pièces — je travaille juste à côté, du
coup le quartier m'intéresse beaucoup.  
(Guten Tag, ich bin wegen der Besichtigung der Zweizimmerwohnung hier — ich arbeite
gleich nebenan, deshalb interessiert mich das Viertel sehr.)

M. Laurent
(agent
immobilier):

Bonjour, merci d'être venue. L'appartement est au 3e étage d'une copropriété
récente, et il est vendu meublé.  
(Guten Tag, danke, dass Sie gekommen sind. Die Wohnung liegt im 3. Stock einer neuen
Eigentümergemeinschaft, und sie wird möbliert verkauft.)

Camille
(locataire):

D'accord. Et les charges de copropriété, elles comprennent quoi exactement ?
Y a-t-il un chauffage collectif ?  
(Alles klar. Und was genau beinhalten die Nebenkosten der Eigentümergemeinschaft?
Gibt es eine Zentralheizung?)
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M. Laurent
(agent
immobilier):

Oui, le chauffage est collectif et il est inclus dans les charges, qui couvrent
aussi l'entretien des parties communes ; en revanche, la facture d'électricité
reste à la charge du locataire, et l'eau est provisionnée dans les charges.  
(Ja, die Heizung ist zentral und in den Nebenkosten enthalten, die auch die
Instandhaltung der Gemeinschaftsbereiche abdecken; die Stromrechnung geht hingegen
zu Lasten der Mieterin, und Wasser wird als Vorauszahlung in den Nebenkosten
berücksichtigt.)

Camille
(locataire):

Très bien. Le propriétaire accepte-t-il un dossier rapidement ? Je dois
déménager à Lyon dans trois semaines et je veux savoir si je peux
emménager vite.  
(Sehr gut. Akzeptiert der Eigentümer schnell eine Bewerbung? Ich muss in drei Wochen
nach Lyon umziehen und ich möchte wissen, ob ich schnell einziehen kann.)

1. Pourquoi Camille hésite à cause des charges de copropriété ?
____________________________________________________________________________________________________

6. Sprechen: übersetzen und antworten (QR: KI+) 

Je cherche plutôt un... parce que... / Ce qui est important pour moi, c'est... / Il faut prévoir... / Je
dois m'occuper de...

1. Vous cherchez un nouveau logement en France : quels sont vos deux critères principaux
(quartier, type de logement, budget) et pourquoi ?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Vous venez d'emménager dans votre nouvel appartement : quelles sont les premières démarches à
faire et quelles factures mensuelles devez-vous prévoir ?

__________________________________________________________________________________________________________
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7. Schreiben: E-Mail (QR: KI+) 

Bonjour Mme Martin,

Suite à la visite de ce matin, je vous confirme que le deux-pièces du quartier Saint-
Charles est disponible. Le logement est meublé et se trouve en copropriété. Les
charges de copropriété sont de 85 € / mois et comprennent le chauffage collectif et
l'entretien des parties communes.

Les factures d'électricité et d'eau sont à votre nom (compteurs individuels). Si vous
souhaitez déménager rapidement, le propriétaire peut accepter une entrée dans les
lieux à partir du 15 juin.

Cordialement,
Claire Dupont
Agence Rivoli

 

Schreibe eine passende Antwort:  Je suis intéressé(e) par le logement, à condition que... / Pouvez-vous
me confirmer si... (les charges / l'eau / le gaz) ? / Au cas où ce serait possible, je pourrais... (passer / signer /
refaire une visite) 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Déménager (umziehen)

Subjonctif présent

Vivre (leben)

Conditionnel présent

je/j' déménage vivrais

tu déménages vivrais

il/elle/on déménage vivrait

nous déménagions vivrions

vous déménagiez vivriez

ils/elles déménagent vivraient
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